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Liebe Leserin, lieber Leser
Ferien! Für viele sind es die schönsten Wochen im Jahr. Der Verkehrsstrom, der in meiner 
Strasse durchfliesst, hat deutlich abgenommen. Der Supermarkt ist nicht nur frühmorgens fast 
menschenleer, in der Arztpraxis gibt es kaum Wartezeiten, und selbst auf den Ämtern scheint 
es etwas ruhiger zu sein als üblich.

Ganz anders die neuste Zeitschrift des Schweizerischen Schäferhund-Clubs SC. Die vorlie-
gende Ausgabe enthält die unterschiedlichsten Berichte von Ortsgruppen über ihre Aktivitäten. 
Einmal mehr zeigt sich, dass der Deutsche Schäferhund ein vielseitiger Hund ist – dement-
sprechend auch die Aktivitäten der Halter von Deutschen Schäferhunden. Dass es diesmal 
Berichte aus Ortsgruppen aus Ost und West sind, die eingetroffen sind, freut mich ganz be-
sonders.

Rund ein Siebtel der SC-Mitglieder stammen aus der Romandie. So ist rund ein Siebtel des 
redaktionellen Teils unserer Verbandszeitschrift in französischer Sprache gestaltet. Oft ist es 
deutlich mehr. Besonders dann, wenn französische Texte aus den Ortsgruppen eingereicht 
werden. Herzlichen Dank!

Chères lectrices, chers lecteurs,

Les vacances! Les plus belles semaines de l’année pour beaucoup! La circulation a nettement 
diminué dans ma rue, et le supermarché est quasiment désert le matin. Pas d’attente chez le 
médecin, et le calme règne – en apparence du moins - dans les bureaux.  

A l’inverse, la nouvelle édition du journal du club suisse du berger allemand est pleine d’en-
train: elle contient de nombreux compte-rendus des groupes locaux. Une nouvelle occasion 
de constater que le berger allemand est un chien polyvalent, comme en témoignent les ac-
tivités des propriétaires de BA. Ce mois-ci, je suis particulièrement heureuse de publier des 
compte-rendus de groupes locaux alémaniques ET romands. 

En effet, près d’un membre sur sept du BA habite en Suisse romande. Par conséquent, un 
septième de la partie rédactionnelle de notre journal paraît en français, parfois même plus. No-
tamment quand les groupes locaux romands nous font parvenir des textes. Un grand merci!  

 

Passez un agréable été ! 	 Einen schönen und unbeschwerten Sommer wünscht
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